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Renewable Energy Policy 

Morocco is a pioneering country in the development of renewable energy 

in the MENA region. In 2009 Morocco launched an ambitious National 

Renewable Energy Strategy. The cornerstones of this strategy are the 

Projet Solaire Intégré (Solar Plan) and the Projet Eólien Intégré (Wind Plan), 

which envisage the build-up of 2000MW of solar and 2000MW of wind by 

2020.  

Law n°13-09 on Renewable Energy sets the framework for private 

investments in this sector by outlining the permitting regime and the 

commercialization alternatives. Beyond renewables-specific regulation, the 

general legal framework for the electricity sector is rather vague and 

mainly consists of Law n° 40-09 that governs the national utility ONEE.  

Several institutions dedicated to the promotions of renewables are in 

place, namely, the National Agency for the Promotion of Renewable 

Energy and Energy Efficiency (“ADEREE”, Law n° 16-09), the Moroccan 

Agency for Solar Energy (“MASEN”, Law n°57-09), and the Société 

d’Investissements Energétiques (“SIE”, Decree n° 2.09.410). Currently 

Morocco is working on the implementation of an Energy Regulator. 

Business models for renewable energy projects 

The current regulatory framework in Morocco offers several possibilities to 

structure renewable energy investments: a) PPAs awarded through a 

tender process (projects within the solar and wind plan); b) PPAs 

negotiated with ONEE; c) PPAs with large consumers; d) self-production; 

and e) export.   

Projects that are part of the Solar Plan are subject to a specific regime (Law 

57-09) and are generally subject to a tender managed by MASEN that 

refers to pre-packaged sites. Similarly, projects under the Wind Plan are 

tendered by ONEE. 

Additionally private investors can develop projects outside the solar and 

wind map, within the framework of Law 13-09. According to this law the 

power producer has several commercialization opportunities, namely, 

entering into a PPA with ONEE, selling the power to large consumers or 

exporting. The law does not provide for a support mechanism nor for the 

legal obligation of ONEE to purchase all the power produced. Projects 

above 2MW must be located within specific zones dedicated to 

renewables. So far, only the wind map has been issued. The solar map is 

still pending to be developed. 

Self-production is also possible (Law n° 16-08). The EnergiePro program 

launched by ONEE promotes this option by allowing to sell the excess 

production at a fixed tariff (peak hours 0.6847 DH/kWh- 6.2ct€/kWh).  

Transmission regulation 

Law 13-09 grants RE projects access to the medium, high and very high 

voltage transmission grid. Regulatory development regarding access to the 

medium voltage is currently in progress. The regime applicable to grid 

access and transmission remains largely unregulated. 

Investment Regulation 

Morocco has a favorable regime for investments. Morocco has entered 

into a large number of Bilateral Investment Treaties, has signed the 

political declaration of the Energy Charter and is currently negotiating an 

advanced Free Trade Agreement with the European Commission. 
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RENEWABLE ENERGY REGULATION 

 

General IPP 
regulation ◕ 

Law 13-09, developed by Décret 2-10-57, 
provides a comprehensive framework for 
the development of RE projects by 
independent market actors. 

Land access ◑ 

RE projects above 2MW must be located in 
priority development zones. The wind map 
has already been published but the solar 
map is still pending. 

There is no specific limitation on foreign 
ownership of real assets in Morocco. 

Grid access ◑ 

RE projects have the right of access to the 
grid. Grid access costs are to be covered by 
the project developer. The conditions for 
grid access and transmission are largely 
unregulated. 

Energy related 
permitting ◕ 

Law 13-09 establishes a two-step 
authorization procedure for projects above 
2MW. The permitting process is regulated 
in detail. 

Investment ◕ 
Morocco has a favorable investment regime 
that does not entail significant barriers to 
foreign investment. 

 

BUSINESS MODELS FOR RENEWABLE ENERGY 

 

Support 
mechanisms ○ No support mechanism is in place 

IPP selling to single 
buyer ◑ 

Under Law 13-09, RE IPPs can sell to ONEE. 
The conditions of the PPA must be 
negotiated. 

For projects under the wind and solar plan, 
the PPA is granted as a result of a tender 
process referring to pre-selected sites. 

IPP selling to large 
consumers ◕ 

Law 13-09 allows RE IPPs to sell to large 
consumers or a group thereof. Regulatory 
development for access to medium voltage 
is currently in progress and will make this 
option easier to implement. 

Self-production ◕ 

Current regulation allows for self-
production. ONEE’s program EnergiePro 
ensures the transmission of the power 
produced to the consumption point as well 
as the purchase of excess production at a 
fixed tariff (peak hours 0.6847 MAD/kWh - 6 
ct€/kWh). 

REGULATORY ASSESSMENT  
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REGULATORY IMPROVEMENTS 

Development of solar 
map 

 Under Law 13-09, projects above 2 MW must be located within specific zones. The solar map is still pending to be published. 
This entails legal uncertainty for project developers in solar technologies. Therefore, in the short term Morocco should 
adopt a map identifying the areas for the development of solar projects. 

Development of 
general framework for 
power sector 

 Beyond renewables-specific regulation, the legal framework for the electricity sector in Morocco is rather vague. Developing 
a general framework for power-related activities based on the principles of transparency, competitiveness and non-
discrimination would improve the regulatory framework significantly. 

Regulatory 
development for 
access to MV grid 

 Law 13-09 grants RE projects access to MV, HV and VHV grid infrastructure. However access to MV grid is subject to 
regulatory development which is currently under discussion. Opening access to the MV grid would be an important step 
forward to promote the development of small and medium scale RE projects. 

Access to international 
interconnections 

 Law 13-09 allows RE producers to export the power produced. However, access to interconnection infrastructure is 
unregulated and currently ONEE is the only entity performing import and export activities. Regulatory development in order 
to allow independent market actors to export is necessary. Giving priority to renewables or even providing for long-term 
transmission rights would be important to foster export projects.  

Energy Regulator 

 Morocco is currently in process of establishing an Energy Regulator. The implementation of such an entity would be a 
increase the transparency in the sector and would contribute to a favourable investment environment. Therefore Morocco 
is strongly encouraged to continue in this direction and finalize the implementation of an Energy Regulator that is legally 
distinct and functionally independent from any private or public entity. 

Improve investment 
regulation 

 Renewables should be given a prominent role in the advanced Free Trade Agreement, currently under negotiation with the 
European Commission; including compatible certificates of origin and the possibility to implement projects under statistical 
transfer schemes (i.e. Art 7 RES Directive). 

Guarantees of Origin 

 Implementing a regime for tracing the renewable origin of electricity would be the first step towards a system of 
Guarantees of Origin.  

 Guarantees of Origin would allow end-consumers to engage in the promotion of renewables and could be used as tool to 
foster cross-border trade. 
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RENEWABLE ENERGY POLICY 

 
RES TARGETS 

 In 2009 Morocco launched its National Renewable Energy Strategy for 2030. The cornerstones of this strategy are the Projet 
Solaire Intégré (Solar Plan) and the Projet Eolien Intégré which envisage the build-up of 2000MW of solar capacity and 
2000MW of wind by 2020. 

MAIN LEGAL TEXTS 

 Law 13-09, on renewable energy  

 Décret nº2-10-578 developing Law 13-09 

 Law 57-09 on the creation of the Moroccan Agency for Solar Energy (“Masen”)  

 Law n° 16-09  on the creation of ADEREE 

 Law n° 40-09 on the creation of ONEE 

INSTITUTIONAL 
FRAMEWORK 

 Ministry of Energy, Mines, Water and Environment: Public authority in charge of energy policy development 

 Moroccan Agency for Solar Energy (“MASEN”): in charge of the implementation of the Solar Plan and of the promotion of 
solar resources in every aspect 

 Agency for the Development of Renewable Energy and Energy Efficiency (“ADEREE”): facilitates the implementation of 
renewable energy policies by suggesting sector plans and coordinating/ monitoring the realization of programs and actions 

 Office National d’Electricité et de l’Eau Potable (“ONEE”): utility and TSO 

 Société d’Investissements Energetiques: (SIE) state owned investment company aimed at supporting Morocco’s RES targets 

 Energy Regulatory Authority to be established (Autorité Nationale de Régulation d l’Energie -ANRE-)  
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BUSINESS MODELS (I/II) 

 

PROJECTS UNDER 

SOLAR/WIND PLAN  

 Projects under the Solar Plan are awarded a PPA with MASEN following a tender process. Law 57-09 lays down a specific 

regime for the solar Plan. The conditions of the PPA are laid down in a convention between MASEN, ONEE and the State 

 Projects under the Wind Plan are awarded a PPA with ONEE following a tender process. 

RE IPPs (Law 13-09) 

 

 Law 13-09 is the legal basis for the development of renewable energy projects by independent market actors 

 Permits for projects above 2MW:  

 two steps authorization regime granted by the Ministry of Energy: 

o Initial authorization: allows starting construction works. It is granted upon an evaluation of the Project’s 

technical documentation and favourable technical report of the TSO.  

o Final authorization: granted upon verification of compliance of the power plant works with the initial 

authorization. This authorization is required for the start-up of the facilities and is valid for 25 years; extendable 

to maximum 50 years. 

 Permits can only be transferred upon authorization of the Ministry of Energy  

 Upon expiry the government can decide that the facilities revert to the state, or  the decommissioning of the facilities  

 Commercialization: 

 The Moroccan power sector is characterized by a single buyer structure 

 RE Projects under can sell the power produced to ONEE  

 The conditions of the PPA are subject to negotiation (no PPA model or legal provision applicable) 

 ONEE does not have a legal obligation to buy the power produced 

 RE projects can sell the power produced to a large consumer or group of consumers 

 RE projects can use the grid to deliver the electricity to the consumers 
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BUSINESS MODELS (II/II) 

EXPORT 

 Law 13-09 expressly foresees the possibility of exporting the electricity generated from RES. 

o RES IPPs may export the electricity generated subject to the monitoring and upon a favorable technical report of ONEE. 

o In order for export to be operational, regulatory development concerning capacity allocation rules at the Moroccan side 
of the interconnection is required. 

o Currently only ONEE performs import and export activities 

o Export of electricity from RES generated in Morocco is subject to the payment of an annual quota. The specific regime 
and amounts of this quota is pending to be defined. 

 Even though the Solar Plan is primarily aimed at local consumption, Projects under this regime can also export. The 
conditions of export are laid down under a specific convention (not publicly available). 

 

 
SELF-PRODUCTION 

 Self-production from RES is possible (Law n° 16-08). 

 The EnergiePro program launched by ONEE promotes self-production from RES by ensuring the transport of the electricity 
and allowing to sell the excess production at a fixed tariff (peak hours 0.6847 DH/kWh- 6.2ct€/kWh). 
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TRANSMISSION and ACCESS TO THE GRID 

 
ACCESS and CONNECTION 
TO THE GRID 

 Under Law 13-09 RES projects have right of access to the MV, HV and VHV grid for the capacity authorized by ONEE. 
Access to MV grid is subject to regulatory development, currently in progress. The conditions for connection to the grid 
are not regulated in detail and shall be negotiated with ONEE.  Priority dispatch is not foreseen. The Project covers the 
cost for connection infrastructure. The permitting process needs to be clarified.  

 Under the Solar Plan Masen is in charge of performing the infrastructure to connect the projects to the grid. 

TRANSMISSION  Power transmission is organized and conducted by ONEE under a transmission contract. The commercial conditions are 
not regulated and thus are subject to negotiations with ONEE.  

 Currently a transmission fee of 8 ctDH/kWh (0.7 ct€/kWh) is applied to wind parks connected to the Moroccan grid. 

BALANCING  Balancing is performed by ONEE but is regulated in detail 

GRID UPGRADES  Extensions in ONEE’s grid, other than those necessary to connect the plant to the grid, shall be covered by ONEE. 

INTERNATIONAL 
INTERCONNECTIONS 

 The interconnector between Spain and Morocco is owned 50% by the Spanish TSO, Red Eléctrica de España (“REE”) and 
50% by ONEE and is operated by each of them on their respective side of the interconnector.  

 ONEE holds the monopoly in the Moroccan side of the interconnection.  

 On the Spanish side, allocation of capacity takes place on a daily basis based on the matching at the market pool (OMEL) 
or from express nomination of a bilateral supply agreement (PPA).  

MERCHANT LINES  Law 13-09 allows merchant lines for export subject to a concession regime.  
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FOREIGN INVESTMENT PROTECTION 

LAND ACCESS  There are no specific limitations on land access for foreign investors in Morocco except for agricultural land (only possible to 
lease for 99 years).  

 In some cases where the land belongs to the government, access has been structured under a surface agreement. 

 Access to land in non-urban areas (where typically RE projects will be located) is difficult due to scarce coverage of Land 
Registry and special rights of local communities over the land. 

NATIONAL LAW  Currently foreign investment is governed by the Investment Charter of 1995. 

 The 1995 Charter is currently under revision.  

 The regulatory barriers to FDI are rather low. Exceptions to national treatment are compiled in negative lists  

BILATERAL 
INVETSMENT TREATIES 

 Morocco has signed 61 BITS of which 43 in force. Most BITs provide for: expropriation standards, fair and equitable 
treatment, non-discrimination standard. Transfer of funds  

 Association Agreement with EU 2000  

 Morocco is a member of ICSID since1965 

 Morocco is a member of WTO since 1995 

NEW FREE TRADE 
AGREEMENT with EU 

 Morocco is currently negotiating a Deep and Comprehensive Free Trade Agreement with the EU that will replace current 
Association Agreements.  

 This agreement will most likely include specific provisions on energy and particularly on renewables. 

ENERGY CHARTER 
TREATY 

 Morocco signed the ECT political declaration in 2012 and is currently working on the implementation of the Treaty 
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REVIEWED REGULATION & STUDIES 

 

― Loi 13-09 relative aux énergies renouvelables 

― Décret nº 2-10-578 du 7 joumada I 1432 (11 avril 2011) pris pour l’application de la loi nº 13-09 relative aux énergies renouvelables  

― Décret nº 2657-11 (9  September 2011) identifying the of areas for the development of power plants out of renewable sources. 

― Loi 57-09 portant création de la société « Moroccan Agency for Solar Energy » 

― La Loi 47-09 sur l'efficacité énergétique 

― Loi 16-09 relative à l’Agence nationale pour le développement des énergies renouvelables et de l’efficacité énergétique 

― Loi 16-08 modifiant et complétant le Dahir n° 1-63-226 du 5 août 1963 portant création d e l'Office national de l'électricité 

― Décret- Loi nº 2-94-503 du 16 rabii II 1415 (23 septembre  1994) modifiant le dahir num 1-63-226  du 5 août 1963 portant création d e l'Office 

national de l'électricité 

― Dahir n° 1-63-226 du 5 août 1963 portant création d e l'Office national de l'électricité 

― Dahir nº 1-81-254 (11 rejeb 1402) portant promulgation de la loi nº 7-81 relative à l’expropriation pour cause d’utilité publique et à l’occupation 

temporaire  

― Loi n° 54-05 relative à la gestion déléguée des services publics 

― Dahir n° 1-11-160 du 1er kaada 1432 ( 29 septembre 2011 ) portant promulgation de la loi n° 40-09 relative à l’Office national de l’électricité et de 

l’eau potable « O.N.E.E. » 

― Dahir n° 1-95-213 du 14 joumada II 1416 ( 8 novembre 1995 ) portant promulgation de la loi-cadre n° 18-95 formant charte de l'investissement  
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TERMS & CONDITIONS 

 

The following terms & conditions govern any release of information by Dii GmbH and its Affiliates (verbundene Unternehmen within the meaning of Section 15 

et seqq. German Stock Corporation Act; "Affiliates"). Any Information is provided to you in our sole discretion. No representation or warranty is made by us or 

any of our directors, employees, advisors and/or other agents and representatives ("Representatives") as to the accuracy, reliability and completeness of the 

Information. The disclosure of the Information does not constitute or create any contractual relationship between you and us or any duty of care of us towards 

you and/or any other third party to whom the Information is disclosed or into whose hands it may come. We accept no obligation to provide you with any 

updates and/or any further explanation on the Information made available to you. Further, we do not accept any obligation to correct any inaccuracies in the 

Information made available to you. Any Information was collected or prepared by us or on our behalf solely for our purposes and not with regard to possible 

interests of you or any third parties. Any use you make of the Information is entirely at your own risk. To the extent legally permissible, we shall not be liable to 

you in any manner and on whatever legal grounds in connection with the Information and any such liability is hereby excluded and waived. You will not, and you 

will ensure that your Affiliates and your and their Representatives will not, bring or otherwise initiate any claim, action, suit or proceeding against us or any of 

our Representatives with respect to any matter contained in, omitted from or otherwise arising in connection with, the Information. Any claims of you for fraud 

or wilful misconduct (Vorsatz) as well as claims for injury of life, body or health shall not be affected by the foregoing. You acknowledge and agree that you will 

treat any Information strictly confidential. You must not disclose any Information without our prior written consent to third parties other than your Affiliates 

and your and their professional advisors, provided that any such disclosure is permitted only if the recipient acknowledges and agrees in advance in writing 

(including fax and email) for the benefit of Dii to accept and be bound by these terms & conditions. Any amendments to these terms & conditions must be made 

in writing. This applies also to any agreement which amends the foregoing requirement that all amendments must be made in writing. These terms & 

conditions shall be governed by and construed in accordance with the laws of the Federal Republic of Germany, excluding international private law 

(Internationales Privatrecht). The venue shall be Munich. 

 

 


